
Княгиня Шунин вошла с высоко поднятой головой. Увидев Ли Юдэ, она недовольно
проворчала: "Это ведь лорд Ли? Вы должны освободить меня как можно скорее, иначе я
позволю своему отцу обвинить вас перед императором!"

Ли Юдэ усмехнулся и сказал: "Княгиня Шунин, боюсь, что вы не знаете ситуации. Я пришел
сюда сегодня, чтобы поймать чрезвычайно дерзких преступников, которые совершили
преступление, пытаясь убить императора. Даже если бы князь первого ранга Цин прибыл сюда
лично, он не смог бы помешать мне. Принцесса-командир, хотя ваша личность и благородна,
вы не благороднее императора, верно?"

Убийцы, которые когда-то пытались убить императора, до сих пор не пойманы. По этой
причине он взял несколько человек из Парчовой гвардии и окружил храм.

Принцесса Шунин была ошеломлена, но не показала слабости, сказав: "Я не видела никакого
преступника. Очевидно, вы используете эту возможность, чтобы отомстить!"

Ли Юдэ с сарказмом ответил: "Что имеет в виду принцесса командорства?"

Княгиня Шунин громко ответила: "Вы враждуете с леди Чэнь и намеренно воспользовались
этой возможностью, чтобы навредить ей!" Она только что увидела, как Сяо Тяо, всхлипывая,
вышла из комнаты. Естественно, она подумала, что это месть Ли Юдэ.

Ли Юдэ с интересом сказал: "Княгиня Шунин, мне очень любопытно. Что леди Чэнь рассказала
вам о своих отношениях со мной?"

Услышав, как Ли Юдэ так интимно назвал леди Чэнь, принцесса-канцлер Шунин неловко
нахмурилась. Она не стала с ним торговаться и просто сказала: "Вы поссорились с ее отцом, и
она вам приглянулась. Ты ведь приставал к ней, не так ли?!"

У Ли Юдэ перекосило рот: "Разве леди Чэнь сказала, что я к ней приставал?"

Княгиня-командир Шунин поперхнулась и холодно хмыкнула: "Даже если она не говорила,
может ли быть так, что эта княгиня-командир не видит этого?"

Ли Юдэ поднял веки, и улыбка в уголках его рта стала очень злобной: "Тогда, княгиня-
командор Шунин, разве вы не видели, что леди Чэнь уже давно была моей женщиной?"

Княгиня Шунин была ошеломлена. Затем ее лицо покраснело, и она яростно сказала: "Не надо
клеветать на кого-то и разрушать чью-то невинность! Ты... ты... как... как можно...?"

Ли Юдэ произнес для нее неясные слова: "Принцесса Шунин хочет сказать, что я, Ли Юдэ -
евнух, как леди Чэнь может стать моей женщиной?" Он поднял уголки глаз и иронично
усмехнулся: "Принцесса Шунин действительно наивная девушка. У меня есть несколько



способов..."

"Бесстыдник! Ты даже можешь говорить такие грязные вещи! Бесстыдник!" Принцесса Шунин
была смущена и разгневана: "Ты презренный и бесстыдный человек! Никто из вас не приносит
пользы!"

Ли Юдэ уже давно привык к тому, что его ругают в лицо. По отношению к тем, кому он мог
ответить, он не спешил этого делать. С теми же, кому он не мог отомстить, он только смеялся.
В это время он с улыбкой смотрел на принцессу командорства Шунин. Он слегка покачал
головой, словно был обиженной стороной: "Принцесса Шунин, видимо, неправильно меня
поняла! Леди Чэнь была послана своим отцом. У меня не было другого выбора, кроме как
принять ее. Я поддержал ее и дал ей два магазина. Это уже можно считать крайней
благосклонностью. Я не ожидал, что она так отзывается обо мне при посторонних.
Действительно, неблагодарный негодяй".

Еще более отвратительным было то, что она затеяла против него интригу, солгала ему и
сбежала с любовником! Когда он поймает ее, то хорошенько проучит!

"Глупости!" Принцесса командорства Шунин подсознательно не хотела верить Ли Юдэ,
который в ее глазах был бесстыдным, вероломным и хитрым. Однако в этот момент она вдруг
вспомнила кое-что и пролепетала: "Суконная лавка клана Ли... ваша?"

"Если не мой, то чей же еще?" Ли Юдэ улыбнулся.

Принцесса-командор Шунин вдруг вспомнила, как леди Чэнь объясняла, почему магазин
тканей клана Ли не назывался в то время магазином тканей клана Чэнь, и вспомнила, как она
отказывалась говорить, где живет, и всегда обращалась через магазин тканей клана Ли, когда
что-то случалось... Получалось, что она (ЧЭ) ей лгала!

Принцесса командорства Шунин не знала, на кого ей сердиться, и так и застыла на месте.

У Ли Юдэ не было времени терпеливо переживать за эмоции княгини Шунин. Он спросил:
"Принцесса-канцлер Шунин, я спрашиваю вас, не видели ли вы кого-то подозрительного?"

"Я не знаю...", - слабо ответила принцесса-командор Шунин.

Ли Юдэ тоже пришел сюда не для того, чтобы действительно поймать преступника. Он позвал
принцессу Шунин и погрузил ее в транс, словно выплеснул злость на леди Чэнь, и его
настроение немного улучшилось.

"Отправьте принцессу Шунин обратно", - обратился Ли Юдэ к А Да. А Да немедленно вышел
вперед и вежливо попросил принцессу Шунин уйти.



Принцесса командорства Шунин тоже была ошеломлена и молчала. Она вышла вслед за А Да.

Ли Юдэ спросил А Эра: "А Эр, сколько человек в храме Танмен?"

А Эр быстро ответил: "Господин, в настоящее время в храме Танмен находятся пятьдесят два
монаха и двадцать два гостя. Среди них четверо ученых, которые приехали сюда учиться. Трое
из них - местные, из столицы. Кроме них, остальные - люди из командорства принцессы Шунин
и группы леди Чэнь".

Ли Юдэ сузил глаза: "Эти ученые..."

"Они все еще там. Сяо Тяо сказал, что один из ученых, похоже, старый знакомый леди Чэнь.
Они уже встречались в книжном магазине "Полные надежды"", - сказала А Эр.

Выражение лица Ли Юдэ стало холодным: "Пусть он придет".

"Да, господин!" А Эр быстро отправился выполнять приказ.

Ци Шэнвэнь шел с А Эр во главе. На его лице не было беспокойства.

Войдя в комнату, Ци Шэнвэнь сначала спокойно посмотрел на Ли Юдэ. Затем он опустил
голову, приняв почтительную позу.

"Как тебя зовут?" Ли Юдэ слегка приподнял подбородок. В его тоне или выражении лица
сквозило презрение.

Ци Шэнвэнь как будто ничего не заметил. Он слегка улыбнулся и сказал: "Этот скромный
человек - Ци Шэнвэнь - обычный студент. По всей видимости, сир - это лорд Ли из
Департамента обрядов, верно? Лучше один раз увидеть, чем сто раз услышать. Приятно
познакомиться, повелитель!"

Ли Юдэ нахмурился. Ему не нравилось отношение Ци Шэнвэнь. Но, в конце концов, его мысли
были заняты другими вещами, поэтому он не беспокоился об этом. Он просто спросил: "Со
вчерашнего дня до сегодняшнего утра вы видели кого-нибудь подозрительного?"

Ци Шэнвэнь ответил: "Не знаю, что это за подозрительные люди, о которых говорит господин
Ли..."

"Тот, чьи манеры подозрительны, прячет голову и показывает хвост", - сказал Ли Юдэ.

Прятать голову и показывать хвост: говорить полуправду.



Ци Шэнвэнь на мгновение задумался, покачал головой и сказал: "Этот скромник не видел".
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